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SZROPA subst. f., ab 1490; auch srzopa, szrópa; ‘Striegel, Pferdebürste’ –
‘druciana szczotka do czyszczenia koni’: 1490 Erz 108, Stp Strigilis est
instrumentum, cum quo mundantur equi, schropą vel grzeblo. ◦ 1588 Calep
1010b, Spxvi Strigilis – Grzebło, �zropa. ◦ 1596–1613 Volck Dict, Puz
Szropá, ex Germ[anico]. Strigil et [strigil]is, alias Cudźidło. ◦ [LBel.] 1776
Dudz 62, May Srzopa – grzebło. – Stp, Spxvi, Mącz, Cn, Tr, L, Swil,
Sw (m.u.). � Var: srzopa subst. f., [hapax] 1776 Dudz 62, May; szropa
subst. f., 1490 Erz 108, Stp – Stp, Spxvi, Tr, L, Swil, Sw; szrópa subst.
f. – Cn. � Etym: mnd. schrape subst. f., ‘Gerät zum Kratzen und Schaben;
Rosskamm’, Mndh. � Konk: zgrzebło subst. n., bel. seit 1779–1780, L,
zuerst geb. L. � Der: szropeczka subst. f., 1564 Mącz 209b, zuerst geb.
Mącz; szropka subst. f., zuerst geb. Sw.
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